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A m erikai szálló.
A Frankfurter Nachrichten* érdekes leírást közöl 

tudósítójától, a Balmer House* szálló berendezéséről, a 
mely az amerikai szállók oly tiszta typikus jellegével bír, 
hogy érdekesnek tartjuk azt a következőkben reprodukálni:

»A kapun áthaladva, egy nagy csarnokba lépek, a mely
ben száz meg száz ember csoportokban, vagy magában áll és 
járkál, vagy pedig nehéz bőrszékekben pihen, mely utóbbiak 
nagyszámban vannak a csarnokban elhelyezve, úgy, hogy 
ülőhelyben soha sínes hiány. Minden szálló csarnoka nem 
csak az ott megszállt vendégek részére szolgál, hanem in
kább kényelmes sétahely, a melyen mindenki számára sza
bad a közlekedés. A háttérben, a csarnoknak csaknem egész 
szélességében, egy korlát mögött az irodahelyiségek terülnek 
el. Ili szobát kérek »amerikai terv* szerint, vagyis élelme
zéssel, világítással, fűtéssel, fürdővel, szóval teljes ellátással. 
Ez napjára 5 dollárba kerül. Megkapom a szobám kulcsát 
3 azonkívül egy jegyei, a melyei az éttermekbe való belé
pésem alkalmával felmutatni tartozom. Most tehát rendben 
vagyok s a felhuzóval (Lift) az illető emeletre szállíttatom 
magam. Szobámból egy fürdő- és zuhanyhelyiség nyílik, a 
a mely a magain kizárólagos használatára szolgál; bármikor 
s ahányszor kívánom, meleg fürdő áll rendelkezésemre.

Ebédhez a Barlor lloorba vitelem le magamat. Az ét
terem portása elveszi kalapomat s már tudja, hogy belül, a 
bőrbélésben a szállójegyem van, a melyet átlyukaszt, s ismét 
visszahelyez. Reggeli órától esti 11 óráig az étterem
ben bármikor lehet érkezni. Ezen étkezések tulajdonképpen 
csak elnevezésükben különböznek egymástól s a napszakok 
szerint Breakfast-, Lunch-, Dinner-, Suppernek neveztetnek, 
mindegyikhez azonban — csaknem túlzásnak hangzik — 
egy 50—60 fogásból álló étlappal szolgálnak s a szerecsen 
(mert csaknem kizárólag fekete bőrű pinezérek vannak al
kalmazva, a kik fehér kabátkáikban, a mint az éttermekben 
óriási nagy számban ide s tova sietnek, igen komikus látványt 
nyújtanak) mondom tehát, fekete bőrű felszolgálóm éppen 
nem csodálkozik rajta, ha körülbelül 25 Iái ételt bordátok 
fel magamnak, sőt ellenkezőleg í egész 5 tálnyi megrende
lés felett, morogva nemtetszését nyilvánítja. Az amerikai 
már reggel gyümölcsön, halakon, húson, tojáson és néhány

lisztes kásán kezdi. Ha az idő kedvezőtlen, délutáni sétámat 
az első emeleti folyosókon végzem: ugyanitt találom egész 
sorát a kisebb termeknek és fülkéknek, irőszobákat urak és 
hölgyek részére, mindent oly bőségesen, hogy az ember se
hol sincs akadályozva. Esetleg lemegy az ember a csar
nokba s olt szívja el szivarját, vagy pedig a csarnok körüli 
karzatra megyén s onnan szemléli a lenn nyüzsgő ember
rajt. A legérdekesebb alakok azonban tulajdonképen a moz
dulatlanok. Ezek köpenyben, czilinderrel a fejükön, az eser
nyőt kezükben tartva egy, két. sokszor három órán át is 
bőrszékükön ülnek, barátságosan maguk elé tekintve: nem 
szólnak egy szól sem. nem dohányoznak, nem olvasnak, a 
legujabb újság összehajtva felöltőjük zsebébe van dugva. 
Csak egyel: meglehetős rendes, körülbelül egy pereznyi idő
közökben köpnek az elöltük álló öblös köpőedényekbe. Idö- 
közönkinl. egyik-másik felemelkedik helyéről s távozik oly 
önelégedetten és határozottan, mintha e perezben feladatát 
pontosan elvég' zte volna.

A szálló-csarnokkal még egyéb is kapcsolatos, p. o. 
egy Barbershop. a melyben 10 borbély és fodrász éjjel nap
pal si'irög: hatalmas helyiség, teljesen fehér márványnyal 
kirakva: továbbá egy fürdőintézet, legfőképpen török-orosz 
fürdőkkel, a mely a világon létező legnagyobb uszó-meden- 
ezét foglalja magában és szintén éjjel-nappal nyitva áll; to
vábbá egy Bar, szintén márványfalakkal, a melyben egy 
Buíl'ct mellett, vagy százezer amerikai ital lesz kiszolgáltatva 
s a melyben egy tuczat tekeasztal áll rendelkezésre. Nem
különben a csarnokkal összeköttetésben áll egy mosdó-helyi
ség, a melyben hosszú rpárványlapokon 50—60 mosdótál 
van elhelyezve, hideg és meleg vízcsapokkal, hozzája szappan 
és törülközők korlátlan számban. Egy kicsiny mellékcsar
nokban, egy pódiumon egy sor szék all: itt a czipők lénye- 
sittetnek. Gyakorlott kezek ehhez 10 centért mindenkor
készek.

Az életet, üzletet és forgalmat érintő praktikus beren
dezéseket mind fel nem sorolhatom, egy könyv volna ehhez 
szükséges. Az elrendezésben, vezetésben és találékonyságban 
itt nyilvánuló ügyesség és intelligenczia valóban újból és 
újból ámulatra késztet.*
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K ülönfélék.
Hogy viselkedjünk a szállóban? Erre nézve a »Neues 

Wiener Tageblatt* egy régebbi számában a következő > -  
alcaratu tanácsol találjuk:

»Az utas a neki először felajánlott szobát mindig uta
sítsa vissza, még akkor is. ha az kifogástalan. így mint 
válogatós vendég rendesen még jobbat kap és figyelmeseb
ben lesz kiszolgálva. Borzasztó következményekkel jár egy 
barátságos arcz és szerény magaviselet — alig, hogy az 
ember czipői tisztességesen megtisztiltatnak. Ha azonban 
rászánja az ember magát, illő alkalmat keresni, hogy a pin- 
czérl mindjárt kezdetben szamárnak nevezhesse el. akkor 
egy telette tiszteletteljes .érintkezés, csupa figyelemmel és 
tapintattal fog ennek nyomában járni. A szobaleányt min
den perczben szólítsuk, hogy megmutassuk, miszerint otthon 
is fejedelmi kiszolgáláshoz vagyunk szokva: ha három törül
közőt ad naponta, hatot kérjünk, valamint egy úszónadrá
got, hintaágyat, kötéllétrát, vagy egyéb hasonló nem közön
séges tárgyakat. Tudakoljuk a Tablc d'hote idejét, de éppen 
abban az időben menjünk máshova étkezni, hogy a szállo
dás lássa, hogy nem hagyjuk magunkat általa korlátozni. 
Éj idején, a lefekvés alkalmával a czipőket a szomszéd aj
tóhoz, vagy legalább a padlózathoz vágjuk — más vendé
gek ezt szintén cselekszik. A ki szokva van részegen haza
jönni, a szállóban sem legyen máskép: különben ártalmára 
lehetne. Végül senki se mulaszsza el, a számla miatt per
patvart csinálni: gyakran enged a szállodás és ha nem is, 
az utas legalább feltűnő távozást biztosított magának.*

Ehhez ugyan nem kell kommentár!
Az ételek és italok legczélszerübb hőfokául a Deutsche- 

Gastwirthe-Zeitung a következőket állapította meg:
fok Celsius

Iv ó v íz ..................................... 12
Selters, vagy szódavíz . . . . 14 -16
Sör világos............................. . 7-—08

>• s ö t é t ............................. . 9-—10
Vörös bor .................................. 14-— 15
Könnyű fe h é rb o r ................ . 12 -13
Nehéz » ................. . 7 -0 8
Pezsgő ................................. . 6 - 0 8
Kávé. vagy th e a ..................... . 43
Ugyanaz szomjúság csillapító . 10-—18
Húsleves . . . .  • . . . . . 37 —52
T e j ......................................... . 16-- 1 8
» frissen f e j t .................... . 25 -3 5

Kásaszerü é t e l e k ................. . 45--4 7
Süli h ú s ................................. —45

A ki szigorúan ezen alapszabályokhoz tartja magát, az
— a nevezett lap szerint — vendégeitől minden káros be
hatást. a lehetőséghez képest távol tart. Különösen óvakod
junk még a jégdarabkáknak az italokba való bedobásától. 
A természetes jég sohasem ment baczillusoktól s igy cgv 
arra hajlammal viseltető szervezet ily esetben könnyen veszi 
fel magában valamely betegség csiráit, eltekintve azon ve
szélytől, a melyet már magában a Ó foknyi temperalura 
magában rejt. Ajánlatos továbbá a kenyérre vonatkozólag 
is szigorú tisztaságra ügyelni. így alkalmasnak bizonyult, 
hogy a vendégnek ne az egész ‘ lelt kenyérkosár tetszés 
szerinti használatra állíttassák oda. hanem hogy minden 
vendég éleiéhez egy kenyérkét kapjon.

Ezáltal a kellemetlen válogatásnak és undorító meg- 
tapogatásnak - sokszor nagyon is kétes tisztaságii kezekkel
— eleje vétetik.

Es igy százféle dolog létezik, a melyeknek figyelembe 
vételét a vendégek hálásan fogják elismerni s melyek az

egészség sokféle veszedelmeit csiráikban elfojtani alkal
masak.

A hirdetések gyűjtése körül mindinkább tapasztalható 
visszaélések élénk illusztrálására szolgál a baseli >Verband<- 
ban közzétett esel, a melyet a nevezett lap a következőkben 
ismertet:

»Mentöl nagyobb elterjedést nyer a reklám hajhászat, 
annál találékonyabbak és szemtelenebbek lesznek az u. n. 
» Útmutatók* kiadói és tulajdonosai követeléseikben, a melye
ket a szállótulajdonosok irányában támasztanak, a mint ezt 
egy szállodatulajdonoshoz érkezett következő franczia levél 
bizonyítja.

(A. levél fején)
G Cl DE A EB EB TV

Globe Trotters. 12 Avenue Kleber,
Guide. Paris (Francé).

Uram!
Ön, utolsó kiadásunk egy példányát bizonyára megkapta, 

a mely az Önök kitűnő és csodás vidékéről is megemlékezik. 
Protegalva hatalmas társulatok állal, u. m. a Ea Cunard 
Sleam Ship Co. és a London Chalham Dover Bailway. az 
utasoknak (angolok- és amerikaiaknak) szolgálatot véltünk 
tenni, a midőn nekik az X.-en való tartózkodást ajánlottuk.

Minthogy október havában családommal X-re kell utaz
nom, oly eszközök kigondolása végett, a melyekkel az idege
nek forgalmát vidékükön fokozni lehetne, azért kérdést inté
zek Önhöz, vájjon a velem való következő megállapodás Ön
nek megfelel-e: Ön nekem (8) nyolez napra 2 jó szobát ad, 
egy nagyobbat nőm és magam részére és egy kisebbel fiam 
számára, mindkettő a tenger felé eső kilátással, a három napi 
étkezési külön asztalon felszolgálva borral, kiszolgálással, 
világítással együtt. En ennek fejében fizetés gyanánt a leg
közelebbi (1895. ápril) kiadásomban egy igen kimerítő köz
leményt hoznék, a mely kizárólag az ön szállójával foglal
koznék és pedig ugyanoly értelemben, a mint azt ép jelen
legi a milánói Bebescheno szálló és vendéglőre vonatkozólag 
közöltük. Mindenféle felvilágosítások tekintetében lel vagyok 
hatalmazva Angelo Albérlő ur, a nevezett szálló tulajdonosa 
által Ont hozzá utasítani. En Rebeschenoval teljesen ugyan
azon feltételek mellett egyeztem, mint a melyeket ezennel 
Önnek felajánlok. Még megjegyzem, hogy angol vagyok és 
egy olasz nőt bírok feleségül. A midőn velem megegyezik, 
szép hazájának egy barátjával cselekszik.

Válaszát elvárva, fogadja kérem őszinte üdvözletemet.
C. Berlhe Marriott,

E* Adm i n is trateur Directeur.
Eddig ezen Gentleman)] sorai. Ha már most ama köny

vet közelebbről szemügyre vesszük, első tekintetre egy angol 
reklamkönyvet ismerünk meg benne, a melynek s 4 része 
csupa hirdetés, */4 része csupa émelgős dicséret, a hol a ne
vezeti úriember mindenesetre megvendégelletetl és a mi a 
legfőbb valószínűleg ingyen; 14 része a könyvnek már most 
a tulajdonképeni útmutató, de hát mii tartalmaz az?

Egynéhány helynek leírása, rossz látképekkel, u. m. 
Monté Carlo, Nizza, Aix-les Bains. egynéhány táblás átnézet 
a közlekedő futárvonatok és hajókról, valamint kiránduló- 
helyekről. Különösen Aix-les-Bains-ben érezhette magát jól 
és élhetett nagyon olcsón a mi emberünk, mert ennek a 
helynek egyedül 25 oldalt szentelt útmutatójában. A könyvek 
»Páris« szakaszában ismét teljesen nevetséges képeket 
találunk u. in. egy czirkusz jelenet, művésznő a trapézén, 
egy Gálé chantant. egy ballettáncosnő és egy szállószoba
lány seprővel a kezében, omnibus kocsisosok és kocsivezelők 
azzal a jegyzettel, hogy ezeknek a derék embereknek is egy
néhány sous borravalót kellene adni, valószínűleg azért, hogy 
ő lehetőleg sok ingyen fuvart csinálhasson.

Egy mappa — vasúti térképhez hasonló — is van a 
könyvbe ragasztva, ha azonban, szétveszszük, itt is csak 
csupa hirdetést találunk és térképnek nyomát sem látjuk.

Ez a könyv, amint a külső lapján olvasható 2 shillingbe' 
keiül, mig a 2-ik lapon arról értesülünk, hogy a Terminus szál-
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lóban, Calaisban ezen útmutató minden szobában megvan 
az utasok szabad használatára s azok felkéretnek azokat 
magukkal (ingyen) elvinni. Tehát egy reklámért egy ily ér
téknélküli könyvben, mint a minő ez az útmutató, e derék 
ember etetést, bocsánat! teljes ellátást kér 8 napra, 3 sze
mély részére. Ha már most azt az ellátást a lehető legol
csóbban számítjuk 12 frankkal személyenként és napjával” -  
mert hisz ez az előkelő úri ember igen nagy igényű, külön 
felszolgálást, tengerre nyíló szobákat kér és a saison idejé
ben jön — akkor ez nyolcz nap alatt 272 frankot tesz. Álig 
képzelhető, hogy volnának szálló-tulajdonosok, akik ily alkura 
ráálljanak és mégis igy kell lennie, mert hisz emberünk még 
neveket is idéz. Valóban nem oly ostoba az az ur, amint 
főnökeinknek bemutatkozik. A hirdetmények bizonyára még 
külön is fizetendők lesznek, a mennyiben, levelében csak 
k özle í n é n y rő 1 1 icszél.

A nevezett hirdetési ügynök ur valószínűleg egy nagyobb 
körutazást tervez, s e czélból kétségkívül hasonló levelet 
meneszt mindazon helyekre, a hol tartózkodni szándékozik, 
ép úgy (alán a. vasúti és hajózási vállalatokat is inegsar- 
czolja. — Minthogy a könyv kiadása évenként alig kerül 
800 frankba, ennek, legalább hatszorosa a bevétel, a mely 
a könyv eladási árából, a temérdek hirdetésekből és még 
ezenfelül a több havi ingyen — körutazásokból ered.

Ezen sorok czélja tehát teljesen el volna érve, ha azok 
ezen előkelő gavallérnak körutazásait teljesen, vagy legalább 
részben meghiúsítanák.

A m erik an isch es  Hotel.
Die »Erankfurler Nachr.« bringen von ihrem Bericht- 

erslatler folgenden inleressanten Berieht iiber die Einrichtung 
und das Leben in dem nach amerikanischein Pláne einge- 
richtelen Hotel Palmer l louse, welehes zwar nichl so gut ist, 
wie die grossen Ncw-Yorker llauser, aber ganz typisch für 
ein amerikanisches Hotel.

»Ich trete durch das Portai und beíinde mich in einer 
grossen Halié, in dér Hunderle von Menschen in Gruppén- 
oiler einzeln stehen und gehen odor atisruhend in schweren 
Leder-Sesjeln liegen, die in reichster Alizaid vorhanden 
sind; es ist nie Verlegenheit um cinen Sitzplatz. Die Halié 
eines jeden Hotels itt nicht nur für die Gaste bestimmt, sic 
ist ein komforlabler Heunionsplalz, auf dem jeder verkeíiren 
kann. lm Hintergrund beíindet sich, fást die ganze Breite 
einnelnnend, hintor einer Barriere das Büreau, die Office. 
Ilicr ersuche ich um ein Zimmer nach dem »amerikaitischen 
Plan«. Das lieissl mit Bekösligung, Lidit, Heitzung, Bad,kurz 
mit allém. Das kosiét für den Tag ctwa 5 Dollars. leli erhalte 
meinen Ziinmer-Schlüssél und aud ausserdem eine Karle, die 
ich beim Eintritt in die Speise-Salo vorztiweisen habé. Xun 
bin ich in Ordnung und falire mit dem Aul'zug nach dér 
betreííenden Elage. In Verbindung mit meinem Zimmer ist 
zu ineiner alleinigen Benutzung ein Bade- und Doucheraum; 
ich kann zu aller Zeit und so ofl ich will ein warmes Bad 
habén. Zum Essen lasse ich mich nach dem Parlorfloor hin- 
unterfahren. Dér Speisesaal-Portier nimmt mir den Iliit ab 
und wciss, dass inwendig im Hutleder meine Hotel-Kartc 
steckt, die er koupiert und wieder hineinthut. Von ’/.27 IJIir 
morgens bis abends um 11 Elír kaim mán im Speisesaal 
jederzeit eine Mahlzeit cinnelnnen. Dicse Mahlzeilen iintor- 
scheiden sicli eigentlich nur dem Namen nach von einander, 
sic heissen je nach dér Tageszeit Breakfast, Lunch, Dinner, 
Supper, aber zu jeder einzelnen wird eine Speise-Karte von 
etwa — es klingt wie eine Übertreibung — von ctwa 50 bis 
00 Schiisseln priisentiert, und dér Nigger • es gibt beinahe 
ausschliesslich schwaize Kellner, die in ihren weissen Jacken 
namentlich in dér ungeheueren Anzahl, in dér sie in den 
machtigen Speise-Salen herumwimmeln, sicli sehr komisch 
machen — alsó mein schwarzer Aufwiirter wundert sicli gar 
nicht, wenn ich mir etwa 25 Gerichle auftragen lasse, im 
Gegenlheil, iiber ciné Bestellnng von vier bis fiinf Speisen 
gibt er knurrend shin Missfallen kund. Dér Amerikaner be-

ginnt den Tag sclion mit Obst, Fisch, Eleisch, Eicrn und 
einigen Mehlbreien. Ist das Wetter sclilecht, so maciié ich 
nach Tisch meinen Spaziergang in den Korridors des ersten 
Stocks; liier finde ich aucli Beiben von klemen Sülén und 
Boudoirs, Schreibziminer für Herren und Damon — alles in 
so breiter Masse, dass inán niemals behinderl ist. Oder maii 
steigt in die Halié hinab und randit da seine Zigarre, oder 
maii begibt sicli auf die Galerié, die rings um die Halle 
lülirl, und beschaut sicli von dórt aus das Treiben da untén. 
Aber die interessantesten Geslalten sind eigentlich die unbe- 
weglichen. Die silzen im Pálétól, den Zilinder auf deinllaupt, 
den Begenschirm in dér lland, eine, zwei odor aucli drei 
Standén auf ihrem Leder-Sesseí und schauen freundlich vor 
sicli hin; sie sprechen kein Wort, sie rauchen nicht, sie 
lesen nicht, die neueste Zeitung steckt gcfallet in dér Paletol- 
Tasche. Lines nur: Sie spucken, ziemlich rcgelmassig in Ab- 
standen von einer Mimiié, in vor ilinen stehende grosso, 
weilbauchige Spuckvasen, — von Zeit zu Zeit sieht inán 
cinen aufstehen, so befriedigt und bestimmt. als ob in dicsem 
Augenblick seine Aufgabe genau erfüllt würe.

Mit der I lotel-l lalle steht noch manches in Verbindung, 
zum Beispiel ein Barbershop, in dem 40 Barbiere und Eri
seimé Tag und Nacht beschaftigt sind, ein máchtiger Baum, 
ganz in weissem Marmor; ferner eine Bade-Anstalt,. haiipt- 
süchlich für türkisch-russischc Báder, die das grösste in der 
VVelt existierende Schwimmbassin enlhalt und ebenfalls Tag 
und Nacht geölfnet ist; ferner eine Bar, ebenfalls ein mar- 
morner Baum, in dem an cinem Büffetl hunderttausend 
amerikanische Tránke verabfolgt werden und der ein Dutzend 
Billards beherbergt. Weiter ist in Verbindung mit der Halle 
ein Waschraum, in dem auf lángén marmornen Tafeln sicli 
wold 50 — 00 eingelassene Becken mit kaltem und warmem 
VVasser beíinden, dazuSeife und Handlücher in unbeschrank- 
ter Zahl. In einer kleinon Nebenhalle steht auf cinem Pódium 
eine Beibe von waliren Senatoren-Sesseln; liier wird der 
sliine verabfolgt, der Glanz — den Stiefeln nühmlich. Geiible 
Hiinde sind dazu stets für ein lO-Gentslück béréit.

leli kann die praktischen Einrichtungen für Leben. 
Geschiift und Verkehr aucli nicht vollstandig aufzahlen, ein 
Bucii würde dazu vonnölhen sein. Mit welcliem Geschick 
und mit welchcr Inlelligenz liier erfunden, eingerichtet, dis- 
poniert wird, das nöthigt cinem immer aufs neue kopfschüt- 
telnde Bewunderung ab.

A llerlei.
Wie soll mán sich im Hotel benehnien? Diesbezüglich 

linden wir in einer Numiner des »Neuen Wiener Tageblatt* 
folgende (fntf/emefinte Balhschhige: »Der Beisende lelnie stels 
das erslangebotene Zimmer ab, aucli wenn es gut isi. Er 
erhiill dann als wi'dderischer Gast gewöhnlich ein noch bes- 
seres und wird aufmerksamer bedient. Schreckliche Kolgen 
hat ein freundliches Gesicht und bescheidenes Benehmen — 
kaum, dass cinem die Schulie ordentlich geputzt werden. 
Kann mán es hingegen über sicli bringen, eine schickliche 
Gelegenheit herbeizuführen, um den Kellner gleich im Anfang 
cinen Esel zu heissen, so wird sich cin hochachtungsvoller 
Verkehr voller Aufmerksamkeit und Bücksichl enlwickeln. 
Das Stubenmadchen klingle maii jeden Augenblick herbei, 
um zu zeigen, dass inán aucli zu llause gewöhnt ist, sicli 
fürstlich bedienen zu lásson; gibt sie drei I landltlcher taglich. 
so verlangc maii dérén seclis, sowie eine Schwirnmhose, eine 
Hönge-Mattc, eine Strickleiter oder dergleichen ungewöhn- 
liclie Dinge. Ferner erkundigt mán sicli, wann die Table 
d'liote ist, gebe aber just zu dicsér Zeit anders woliin essen, 
damit der Hotelier gewahrt, dass maii sich von dini nichts 
vorschreiben liisst. Nachls beim Auskleiden werfe maii die 
Stiefel gégén die Nachbarthür oder wenigstens gégén den 
Fussboden — andere Passagiere thiin dics aucli. Wer gewohnt 
ist, mit cinem Bausch nachhauso zu kommen, unterlasse dics 
aucli im Hotel nicht: es könnte ilim sonst schaden. Schliess- 
lich versaume niemand, wegen der Bechnung cinen Síréit
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anzufangen; hantig gibt dér Wirth nach, und wenn auch 
nicht, so hat sich dér Reisende docli cinen bemcrkonswer- 
llien Abgang gesichert.* Das braucht wohl keinen Gominonlar!

Dér Unfug dér Annoncensammler wird durch folgenden 
Pali lebhafl illuslrirt. den wir im Basler »Verband« verzeich- 
nel finden und in folgendem repród tieiren:

».lc mehr als das Fnwesen des Reklainemaehens unt 
síeli greift, desto erfinderischer und unverschamler werden 
gewisse I lerausgeber und Eigenthiiiner sogenannler Guides 
(besser gesagl Reelnmebücher) in ikren Forderungen, welche 
sie an die lloteliers stellen, wie folgendes an einen llotel- 
besilzer gelangle Íranzösisehe Schreiben beweist

(I Iriefkopf)
GIIDE ALBKRTY

Globe Trottérs, 12 Avenue Kleber,
Uuide. Paris (Francé).

Mein Herr!
Sie werden wohl cin Exomplar unsercr lelzlen Auílage 

erlialten habén, welche eine Notiz von Ihrer ausgezeichneten 
und wunderbaren Gegend enthalt. Proteelionierl durch die 
müchtigen Gompagnies: La C.unard Sleam Skip Go. und die 
London Chalham Dover Bailway, habén wir geglaubl, den 
Reisenden (Englandern und Ainerikaner) ntilzlieh zu sóin, 
indoni wir ihnen den Aufenthall auf den X empfahlcn. Da 
ich micli im Monate Október mit meiner Fainilie nach X 
begeben mnss, mn ein Miitel zu ersinnen (? ! Bed.), auf 
welche Weise mán einen grösseren Zuztig von Reisenden in 
Ilire Gegend herbeilühren könnte, so frage ich dcshalb an, 
ob llmeii folgendes Arrangcment mit mir angenehm wiire. 
Sie gébén mir für (8) aelil Tagé 2 gute Ximiner, ein grös- 
seres für meine Frau und midi und ein kleineres für meinen 
Sóim, beide nach (lem See gelegen, die 3 Mahlzeiten auf 
separaten 'J'ischcn scrvierl. Wein, Bedienung und Beleuchtung 
alles inbegrillen. leli wiirde ihnen hingegen als Zaliluug (? !) 
dieses in meiner nüelislen Aullage (April 1895) eine selír 
aiisführliche Notiz bringen, welche vollslilndig Ikrem Hotel 
gewidmet ist und zwar im selben Stylc als jene, welche wir 
soeben für das Hold und Restaurant Rebeseheno in Mailand 
publizirt habén. Für sümmtliche Ausktinfto bin ich durch 
Angelo Albérlő, Besitzer des genannten Hotels, ermachtigt, 
síeli an ihn zu adressieren. leli habé mit Rebeseheno genati 
in denselben Kondit ionén gchandelt, welche ich Ilmen liier- 
mil vorschlage. Ich füge min noch hinzu, dass ich Engliinder 
bin und eine Italienerin zur Frau habé. Indem Sie mit mir 
handeln, handeln Sie mit cinem Freunde lhres schönen 
Valerlandes. (An! Bed.)

In dér Erwartung Ihrer Antwort, bitté ich Sie, meine 
aufrichtigen (?) Grüsse zu genehmigen

G. Béri he Marriott,
(Slempel) L’Adminislratcur Directour.*

— Soweit die Zeiten dieses Gentlemané. Besieht inán 
sich das Bucii mm etwas niilier, so elkenni maii auf den 
ersten Blick ein englisches Reklamebuch, wovoti 2/4 Theile 
des Buclies niclils als Inserate sind, ’/4 Theil desselben isi 
voll Lobhudeleien, wo jedenfalls genannter Herr ttichlig trak- 
lierl wurde und was die Hauptsache, wahrscheinlich um- 
sonst; ('in Vicrfel des Budies ist min dér eigenlliche Guide, 

docli was enthalt derselbe? Einigo Besehrcibiingen von 
Őrien mit schlechlen Abbildungen (terseiben,wie Monté Garlo, 
Nizza, Aix-les-Bains, einige Tabellen dér Expressztige und 
Schilfe und Exkursioncn. Bcsonders in Aix-les-Bains muss es 
dicsem llerrn sehr gut gefallen habén und es für ihn selír 
biliig gcwesen sein, denn er widmet dicsein Orle alléin 25 
Seilcn seines Guide. Bei Abtheilung Paris sind auch wieder 
ganz liichcrliche Abbildungen, wie eine Circusscene, Kiinst- 
lerin am Trapéz, ein Gafé Ghanlant, eine Balletliinzerin. ein 
Hotelstubenmadchen mit dem Kchrbesen in dér Hand, Omni- 
buskutscher und Conducteure mit dér Randbemerkung, dass 
mán dicsen gulen Kerls auch einige Sons Trinkgeld gében 
sollte wahrscheinlich damit er reclit viele Gralisftihren ma
ciién kaim. Auch ciné Mappe, einer Eisenbahnkarte ühnlieh, 
ist in dem Budié eingeklübt. docli entfaltct maii dieselbe, so

sind auch da wieder niclils als Inserate ersichllich, und 
keine Spur von einer Landkarte. Dieses Bucii kostel nun, 
wie auf dér Aussenscite ersichllich ist, 2 Shilling, wiiltrend 
auf dér 2. Seite zu lesen ist, dass im Terininus-Ilotel in 
Galais in jedem Zimmer ein solcher Guide Auliiegt, zur Ireien 
Bentitzung dér Reisenden und dieselben ersuchl sind sich 
diese mitzunehmen (gratis). Alsó für eine Reclame, Lobliu- 
delei in cinem solcli wehrtlosen Buciié, wie dicsér Guide ist, 
verlangt nun dér saubere Patron Füllerung, Pardon, Pension 
für 3 Personen und 8 Tagé láng. Berechnet mán mm dicse 
Pension das möglichts billigc, Fr. 12 per Person und Tag, 
da docli dicsér noble Herr sehr anspruchsvoll isi. wie Ser
vice a part, gute grosse nach dem See gelegene Zimmer, 
Wein inbegrillen, und wiihrend dér Saisonzeit kommt, so 
wiirde dics in 8 Tagén Fr. 272 ausmachen. Es ist kamu 
glaublich, dess es lloteliers gibt, welche anf solche Arrau- 
gemenls (Gimpelfang) eingehen und docli muss es so sein, 
denn er gibt sogar Nainen an. Wahrlich, so (bimm ist dicsér 
Herr nicht als er sich unsern llerrn Prinzipalen vorslelll. 
Die Inserate dürften jedenfalls auch noch extra zu bezahle.t 
sein, da er docli nur von einer Notiz in Briefe spricht.

Genannter Herr Anoncenagent wird wohl eine grösseie 
Rundreisc beabsichtigen, und zu dicsein Zweke ein almlichi s 
Schreiben an sümmtliche Orle senden, wo er sich aiifzu ■ 
hal len gedenkt, ebenso vielleicht die Eisenbalmen und Schille 
anfechten. Bedenkl mán nun, dass (lessen jahiliche Ausgabe 
höchstens 809 Frs. zu stelien kommt, so hat er docli min 
destens die Gfache Einnalnne dafiir, erslens den Verkaufdc-i 
Buclies und die unzühligen Inserate, und obendrein noch 
eirige Monate eine Gratis-Rundreise sanmit Familie.

Dér Zweck dicsei* Zeiten wiire daliéi* vollslandig erreicht, 
wenn dieselben dicsem noblen llerrn seine biliige Rundreisc 
ganz odor docli zum grössten Theil verciteln würden.

T. ez. szállodás, vendéglős és kávés urak!
Különös figyelmébe ajánljuk az általunk előállítóit és közkedvelt 
csász. és kir. szab. S a n ita s  sterilizált (bacteriummentes) szik

vizünket ép oly árban, mint bármely közönséges szikviz. 
Kiváló tisztelettel

Í D r . R é n y i , D a m i s F i n y i ) t n s m s z

„SANITAS" cs. és kir. szabadalmazott 
ste rilizá lt vegytiszta szénsavval! szlkvizgyártása

gyümölcs-szörp és hüsitö italok gyára
szniladnhnnzott sterilizáló gépek berendezési vállalata, 

i í iu ln p e .M t . O y r t v :  VI. kér., Felső erdősor 48. sz.
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Borivóknak, S í ik
bort savon vuviwiMtl ize 

rétik vegyíteni, mindenek e’Ctt i

-------- ------

ijánlhwtó. E  v ii k özöm bösíti a bor savát és az italnak  
telette  kellem etee, ingerlő m ellék iz t ád, annélkü l, h ogy  
azt feketére fejtené

Kősziklából fakadó kristálytiszta
V é g l i l e s i  „ V e r a “- f o r r á s .
Hazánk igen kedvelt szénsavdús savanynvize. H a th a tó s  szer  
a z  e m é s z té s i  z a v a r o k n á l Borral vegyítve kellemes savanykás

ízű üdítő és tiszta italt képez.
a b o r t  n e m  f e s t i ,

a miért a nagyérdemű közönség f rö c sc s  gyanánt nagyon kedveli, 
s e végből a vendéglős urak igen felkarolták.

L e g ú ja b b  o r v o s i  b iz o n y la to k  a „ V E R A “-F O R R Á S -ró l

A véglilesi ..VERA” -forrás vizét ugy magán gya
korlatomban mint kórházi és poliklinikai osztályomon 
a légző szervek heveny és idült hurutos bántalmainál, 
valamint vérszegénység eseteiben a legjobb sikerrel 
használtam.

Ezen gyógybalásán kívül a viz kellemes izü üclitő 
italul szolgál.

Budapesten. 1893. augusztus hó 20-án.
Dr. Irsai Artúr,

egyetem i m a g á n ta n á k ö z k ó rh á z i  osztályos rendel" orvos, 
‘ a p o lik lin ik a i „tiidő- es gégebetcg“ osztály  vezetője.

A véglilesi ,,VERA“-forrás vizét, mely éveken ál 
szerzelt tapasztlalaim szerint egyik legkitűnőbben és 
legtisztában kezelt fertözelmenles ásványvizünk, elmé
ig0 ideg-gyógyintézetemben sikerdusan alkalmazom a
gyom or és légzőszervek heveny és idült bántalmainál és 
vérszegény betegeknél. Pezsgővel vagy cognaccal keverve, 
különösen az ideges betegeknek közkedvellségü üdítő itala.

B udapesten. 1894. február lió 21-én.
Az intézet igazgató főorvosa :

Dr. Babarczi-Schwartzer Ottó,
k. o. in. tanár, Országos egészségügyi tanácsos.
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Die einem Steinfelsen entspringende kristallreine

V é g h lc s e r  „ V e r a “ -Q u elie
isi dér beliebteste und an Kohlensiiure reiehste Siiuerling. W irk sa m  
b e i V e r d a u u n g s-S tö r u n g e n . Mit Wein vermisehl. isi sie cin 
erfriscliendes, reines Saucnvasser.

fa rb t den Wein nicht,
aus welehem Grunde es von dem p. t. Publikum als Sprilzer gern 
gelrunken wird und die llcrren Gastwirthe dasselbe allgemein ein- 
geführt babén.

N e u e s te  á r z t l ic h e  Z e u g n isse  ftir ö le  ,.V era ‘ -Q u e lle :
Die Véghleser ,.Vera“-Ouelle babé ieb sowohl in meiner 

privát Prnx als auch in meiner Spital- und Pobklinik-Ablheilung 
in Füllen dér Entzündung und catharalischen Affectión dér Athmings 
organe. als auch bei Blutarmuth mit bestem Erfolg angewende

Ausser dieser Heilwirkung. dient das Wasser auch als vor' 
züglich schmeckendes Erfrischungsgetrank.

B u d a p e s t ,  am 20-ten August 1893.
Dr. A rth u r Ir sa i,

Privát Docent an dtr Uníveisiliit. Ablheilungs-Aizt im Allgtmcncn 
Krankenbause. Leiter dér polielinisebcn »Lungui- und Kbelkopf-

Kranken-Abtheilung.«

Die Véghleser ..Vera‘“-0uelle. welcbe meiner. seit Jahren 
gesammelltn Fi labningen nádi. eints unserer ausgezeielinetsten 
und am reinslen mnnipuliileii, infelicns freien Mint rahvösscr ist 
wende ieb in meiner Irren- und Kei venheilanslall in Füllen der
Entzündung der Atl mungsorgane und bei biutarmen Kranken mit
besten Erfolge an.

Mii Champagner oder Cognac veimischt. ist es ein allgemein 
beliebles Erfrischungsgetrank besonders der nervösen Kranken.

B u d a p e s t ,  am 21. Feber J894.
Der Director-Chefarzt der Anslalt:

D r O ttó S o h w a r tz e r  v  B ab aroz
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LOW ENSTEIN ffl. (MIHÁLY
czég tu la jd on os L Ö W E N S T E IN  F . N Á N D O R

B udapest, IV . kér., E s k ü - té r  ( a la p it ta to t t  1 8 6 4 .)

a j á n l j a  n a g y  r a k t á r á t
m in d e n n e m ű  bel- és külfö ld i sa jto k b a n , h ú s , ha l, főzelék  és g y ü m ö lc s  c o n se rv e k b e n , c so k o lád é  
f ra n c z ia  és m ag y a r co g n acb an , ango l és f ra n c z ia  k ü lö n le g essé g ek e t, finom  k o n y h á k  ré s z é r  

finom  főző b o r t :  M ad era , JM arsalla, S h e rry t.

K izáró lagos fő ra k tá ra  az „Anglo C on tin en th a l TJiee-A ssoeiation(i-n ak  
legjobb fekete  teákban, v a ló d i Ja/m aika ru m ok .

k ív á n a t r a  á r je g y z é k  bér m en tv e .
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P E Z S G Ő
V  X  <2 A  5?

CHAMPAGNER

LOUIS FRANCOIS & Co
P R O M O N T O R .

II II II II

K itüntetések:
P á r ia  1889. EZÜST-ÉREM 

N iz z a  1890. ARANY-ÉREM 
L is s a b o n  1890 . Hors Concours és 

NAGY DIPLOM
T e m e sv á r , NAGY ARANY-ÉREM.

A uszeichnungen:
P a r is  1889 . SILB. MEDAILLE

N iz z a  18 9 0 . GOF.I), MEDAILLE 
L is s a b o n  1890 . Ilors Concours und 

GROSSES DIPLOM
T e m e sv á r  GROSSE GOLD.-MEDAILLE

II II

F őképviselők: — G en era l-V e r tre tu n g :JUJHA é s  SX-OCRM ANN
B U D A P E S T ,  A k a d é m i a  u t c z a  16.

Az Országgyűlési Értesítő kő- és könyvnyomdája részv.-társaság. Budapest, IV.. Vármegye-utcza 11.—13.
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